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ОБВИТЫЙ ЧИСТОЙ ПЛАЩАНИЦЕЙ.  

Обвитый чистой плаща - ни - цей, Сын Божий, снятый со  креста
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Б.М.Басистый.

был     погребён, и пред гроб-ни-цей бы-ла по-ло-же-на  пли-та  но

не у-тих-ли гнев и  зло-ба Е-го врагов, Он может встать, Он может
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встать                                                         Бы-ла  на-ло-же-на печать,
    из страха их  у  двери гроба,

у две      -    ри                  гроба,

Соло

Хор ммм...
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Ми-ну-ла  ночь,    по ут-ру ра-но     к мо-ги-ле женщины спешат, а

     ночь                                           к мо-ги-ле                  спе   -  шат, а

там в одежде легко тканной  Два светлых ангела си-дят.               Пе-

Дует:

чать отпала от гробницы, по-верглась на землю пли - та.

чать     от  -  па    -   ла       по-верг   -  лась    пли     -    та.
В гро-бу 

нет больше плащаницы,  нет в нём ле-жащего Христа, нет в нём лежа-
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щего Христа.                                                            ку-да Учитель их ис-
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 в  не     -     -     -     -    доумень-е,

О-ни глядят в недо-у-мень    -   е,

чез? И слышат слово у-тешенья:"Кого вы и-щите, воскрес!      И жёны

И

радостью о-бья-ты        бегут к А-пос-то-лам

жё     -      ны              бе         -       гут
Е-го, бла-го-вес-тить,  

что Бог распятый вос  -  крес из гроба сво-е-го. 
               воскрес!

Христос               Хрис-

тос      вос - крес!    Хрис - тос    вос - крес!


